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Ir (o llevar) del bracete

Atribución de imagen: J. Arias con IA Dall-
e

Ir del brazo de alguien o llevarle cogido del brazo .

• Pahí han pasao las dos agarrás del bracete, qu'izque iban al baile.

• Yo cro que el muchacho de Sergia y la de Flores se hablan. Los vi de pasal el domingo del bracete a los dos.

Campos semánticos: Expresiones

Origen: Latín. Es mucho más frecuente que en español.

Etimología:

Diminutivo de brazo, del latín brachium. La expresión está recogida tal cual por la RAE, pero en peraleo era y 
es mucho más frecuente que en el estándar. Es muy difícil que una persona mayor (y no tanto) en Peraleda diga 
que "Fulana iba del brazo de Fulano". Lo habitual sería que "Fulano y Fulana iban del bracete".
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